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Γιατί να κάνω Ελληνικά μέσα από την Ιστορία;

▪Η Ιστορία είναι ένα κατεξοχήν συμπεριληπτικό μάθημα 

▪Οι ιστορικές προσωπικότητες και τα γεγονότα, όπως και η ιστορική εξέλιξη είναι ιδιαίτερα ελκυστικά στα παιδιά

▪Ειδικά η Αρχαία Ελλάδα αποτελεί μεγάλο μυστήριο και πρόκληση για πολλά παιδιά (ζητούν να μάθουν και να επισκεφτούν 

αρχαιολογικούς χώρους, κυρίως την Ακρόπολη των Αθηνών και την Κνωσό)

▪Στο μάθημα της Ιστορίας δίνεται η ευκαιρία στον εκπαιδευτικό: 

➢ να συμπεριλάβει στοιχεία της κοινωνικής και πολιτισμικής Ιστορίας

➢ να αναδείξει την ποικιλότητα των κοινωνιών του παρελθόντος

➢ να επιτύχει τη διασύνδεση του τοπικού με το εθνικό, του περιφερειακού και το παγκόσμιο

➢ να εντάξει το βίωμα τους στην ιστορική μελέτη

➢ να αναδείξει πώς οπτικές, στάσεις και συμπεριφορές των ανθρώπων εμφανίζονται ιστορικά

➢ να επιχειρήσει τη συγκριτική συνεξέτασή τους σε διαφορετικά ιστορικά και πολιτισμικά περιβάλλοντα 

➢ να προωθήσει μία δημοκρατική ιστορική εκπαίδευση μέσα από μία ανοιχτή και πλουραλιστική μαθησιακή διαδικασία 

➢ να προωθήσει τη συνεργατική μάθηση μέσω της πολυτροπικότητας και εναλλακτικών εκφραστικών μέσων, ώστε να μην 

αποκλείονται μαθητές με φτωχές γλωσσικές δεξιότητες και να ενθαρρύνονται όσοι έχουν άλλα ταλέντα
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▪ Σύμφωνα με το άρ. 4 παρ. 8, περ. 1 του Ν. 4692/2020 (ΦΕΚ 111/Α/12-6-2020) Αναβάθμιση του Σχολείου και άλλες 

διατάξεις:  

➢ Οι μαθητές που φοίτησαν επί δύο (2) τουλάχιστον πλήρη και συνεχή διδακτικά έτη σε ξένα σχολεία που λειτουργούν στο 

εξωτερικό κατά το πρώτο έτος φοίτησης τους σε Ελληνικό Γυμνάσιο:  α) δεν βαθμολογούνται στα μαθήματα «Αρχαία 

Ελληνική Γλώσσα και Γραμματεία» και «Νέα Ελληνική Γλώσσα και Γραμματεία», β) εξετάζονται προφορικά στα 

μαθήματα «Μαθηματικά», «Φυσική», «Ιστορία», «Βιολογία» και «Αγγλικά» τόσο κατά τη διάρκεια των τετραμήνων όσο 

και κατά τις προαγωγικές ή απολυτήριες εξετάσεις και γ) εξετάζονται προφορικά στα υπόλοιπα μαθήματα κατά τη 

διάρκεια των τετραμήνων.

Οι μαθητές της παρούσας προάγονται ή απολύονται: 

i) όταν έχουν σε κάθε μάθημα βαθμό ετήσιας επίδοσης τουλάχιστον οκτώ (8) ή 

ii) ii) όταν έχουν γενικό μέσο όρο βαθμών ετήσιας επίδοσης τουλάχιστον έντεκα (11).

▪ Αν δεν πληρούνται οι προϋποθέσεις προαγωγής ή απόλυσης, οι μαθητές της παρούσας παραπέμπονται και εξετάζονται, 

όπως προβλέπεται στο πρώτο εδάφιο, στη δεύτερη εξεταστική περίοδο του Σεπτεμβρίου, στα μαθήματα στα οποία ο 

βαθμός ετήσιας επίδοσης είναι μικρότερος από οκτώ (8).

Τρόπος πρόσβασης σύμφωνα με το νομοθετικό πλαίσιο των μαθητών από ξένα σχολεία 
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Ενώ στην περ. 2 που αναφέρεται σε μαθητές που φοίτησαν επί δύο (2) τουλάχιστον πλήρη και συνεχή διδακτικά έτη σε ξένα 

σχολεία που λειτουργούν στο εξωτερικό κατά το δεύτερο έτος της φοίτησής τους σε Ελληνικό Γυμνάσιο εξετάζονται:

α) προφορικά στο μάθημα «Αρχαία Ελληνική Γλώσσα και Γραμματεία» τόσο κατά τη διάρκεια των τετραμήνων όσο και κατά τις 

προαγωγικές ή απολυτήριες εξετάσεις με βαθμολογική βάση το οχτώ (8),

β) προφορικά στο μάθημα «Νέα Ελληνική Γλώσσα και Γραμματεία» τόσο κατά τη διάρκεια των τετραμήνων όσο και κατά τις 

προαγωγικές ή απολυτήριες εξετάσεις με βαθμολογική βάση το οχτώ (8),

γ) γραπτά στα μαθήματα «Μαθηματικά», «Φυσική», «Ιστορία», «Βιολογία» και «Αγγλικά» τόσο κατά τη διάρκεια των 

τετραμήνων όσο και κατά τις προαγωγικές ή απολυτήριες εξετάσεις με βαθμολογική βάση το δέκα (10). 

▪ Οι μαθητές της παρούσας μετά το δεύτερο έτος της φοίτησής τους σε Ελληνικό Γυμνάσιο βαθμολογούνται και προάγονται ή 

απολύονται, όπως προβλέπεται για τους μαθητές της ημεδαπής.

❑ Επομένως, το μάθημα της Ιστορίας εφόσον είναι στην ομάδα Α, σύμφωνα με το άρθρο 4 του νόμου 4692/2020 και τις ευνοϊκές 

διατάξεις του άρθρου 15 του ΠΔ 126/2016, εξετάζεται κατά το πρώτο έτος προφορικά με βάση το δέκα (10) και από το δεύτερο έτος 

και μετά κανονικά, γραπτά τόσο κατά τη διάρκεια των τετραμήνων όσο και κατά τις προαγωγικές ή απολυτήριες εξετάσεις, με βάση 

το δέκα (10)
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❖ Οι μαθητές που παρακολουθούν την Τ.Υ. εγγράφονται στην κανονική τάξη

❖ Στις Τ.Υ. Ι ΖΕΠ φοιτούν μαθητές/τριες με ελάχιστη ή μηδενική γνώση της ελληνικής γλώσσας. 

❖ Σύμφωνα με την Υ.Α.169735/ΓΔ4/10.10.2017 και την εγκύκλιο 104463/ΓΔ4/28.06.2019 εκεί ακολουθείται εντατικό πρόγραμμα 

εκμάθησης της ελληνικής γλώσσας 15 ωρών. Οι μαθητές/τριες που φοιτούν σε Τ.Υ. Ι ΖΕΠ παρακολουθούν παράλληλα και μαθήματα 

στην κανονική τους τάξη, σύμφωνα με απόφαση του Συλλόγου Διδασκόντων, σε συνεργασία με τον οικείο Συντονιστή Εκπαιδευτικού 

Έργου. 

❖ Η φοίτηση στην Τ.Υ. Ι ΖΕΠ διαρκεί ένα διδακτικό έτος με δυνατότητα επέκτασης ενός (1) επιπλέον έτους.

❑ Οι μαθητές που παρακολουθούν την Τ.Υ. εφόσον εγγράφονται στην κανονική τάξη, πέραν του 15ωρου γλωσσικής διδασκαλίας 

στην Τ.Υ. ποια μαθήματα πρέπει να παρακολουθήσουν οι μαθητές στις υπόλοιπες 17 ώρες του εβδομαδιαίου προγράμματος;

❑ Τρία είναι τα κριτήρια που είναι χρήσιμο να αξιοποιηθούν για την επιλογή των μαθημάτων: 

➢ α) τα μαθήματα που με τις ευνοϊκές διατάξεις βαθμολογούνται και συμβάλουν στη προαγωγή ή απόλυση, 

➢ β) τα μαθήματα συνέχειας που μετά την εκπνοή της περιόδου των ευνοϊκών ρυθμίσεων αξιολογούνται με γραπτή ή 

προφορική εξέταση και 

➢ γ) τα μαθήματα που συμβάλουν στη συμπερίληψη και κοινωνικοποίηση των μαθητών.

Η Τάξη Υποδοχής και οι ανάγκες των μαθητών της
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Σε ό,τι αφορά τους μαθητές που παρακολουθούν και Τ.Υ. υπάρχει:

❑ Ανάγκη να βοηθηθούν στην κατανόηση της Ιστορίας

❑ Αντιμετώπισης της δυσκολίας κατανόησης των ιστορικών όρων

❑ Ανάγκη να διευκολυνθεί και ο εκπαιδευτικός της τάξης -> κάνοντας μια πολύτιμη αμοιβαία επωφελή «συμμαχία-συνεργασία» με 

τον/την συνάδελφο της Τ.Υ. προκειμένου να επιτευχθούν και οι στόχοι ίδρυσης και λειτουργίας των Τ.Υ. δηλαδή, 

✓ η μείωση της πρόωρης εγκατάλειψης του σχολείου μαθητών/-τριών προερχόμενων από ευάλωτες κοινωνικές ομάδες και μαθητών/-

τριών με πολιτισμικές και θρησκευτικές ιδιαιτερότητες,

✓ η βελτίωση των μαθησιακών αποτελεσμάτων, κυρίως στον γραμματισμό αλλά και στον αριθμητισμό και, επιπλέον, σε συμπληρωματικά 

αντικείμενα, 

➢ ώστε αυτοί να καταστούν ικανοί να ανταπεξέλθουν στο πρόγραμμα σπουδών τους και να παραμείνουν στο εκπαιδευτικό σύστημα 

ολοκληρώνοντας τις σπουδές τους.

➢ Επιπλέον, για τους εκπαιδευτικούς των Τ.Υ. προβλέπεται ότι: «θα στελεχώσουν τις Τάξεις Υποδοχής με κύριο αντικείμενο την εκμάθηση 

της ελληνικής γλώσσας αλλά και τη διδακτική στήριξη σε άλλα αντικείμενα, ώστε να διευκολύνεται η ομαλή προσαρμογή και η 

παραμονή στο εκπαιδευτικό σύστημα των μαθητών/τριών από ευάλωτες κοινωνικές ομάδες, των μαθητών/τριών με πολιτισμικές και 

θρησκευτικές ιδιαιτερότητες, καθώς και των προσφυγοπαίδων.»
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Μέθοδοι διδασκαλίας και αξιοποίηση του Κοινού Ευρωπαϊκού Πλαισίου Αναφοράς για τις 
γλώσσες

• Μέθοδος CLIL (Content and Language Integrated Learning): Ταυτόχρονη διδασκαλία Γλώσσας και ενός 

άλλου Γνωστικού Αντικειμένου.

• Μέθοδος Easy-to-read: μας επιτρέπει να απλοποιήσουμε και να μεταγράψουμε κείμενο χρησιμοποιώντας 

το κατάλληλο λεξιλόγιο, απλές γραμματικές δομές, εικονογράφηση, κ.ά. ώστε να διευκολυνθεί η 

κατανόηση 

• Μέσω του Κοινού Ευρωπαϊκού Πλαισίου Αναφοράς για τις γλώσσες

• να προσδιοριστούν τα επίπεδα ελληνομάθειας και να εντοπιστούν οι διαφορές τους, 

• να χρησιμοποιηθούν οι περιγραφητές για να επιλέξουμε το κατάλληλο διδακτικό υλικό και να σχεδιαστούν 

δραστηριότητες, σύμφωνα με το Επίπεδο Γλωσσομάθειας καθώς και με τα ενδιαφέροντα και τις ανάγκες 

των μαθητών, αλλά και για την αξιολόγησή τους.
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Η αξιοποίηση του Κοινού Ευρωπαϊκού Πλαισίου Αναφοράς για τις γλώσσες (1)

• Λαμβάνοντας υπόψη ότι για τους μαθητές της Τάξης Υποδοχής το επίπεδο Ελληνομάθειας είναι συνήθως κατώτερο

από αυτό του αρχάριου/βασικού χρήστη – Επιπέδου Α1 (Στοιχειώδες επίπεδο – Breakthrough level), το οποίο

προσδιορίζεται από την ικανότητα του μαθητή να μπορεί ελέγχει ένα περιορισμένο γλωσσικό ρεπερτόριο σχετικό με

συγκεκριμένες καθημερινές του ανάγκες. (Εξάλλου στο νέο επικαιροποιημένο ΚΕΠΑ προβλέπεται το Επίπεδο Α1-)

Στο επίπεδο αυτό

• χρησιμοποιεί τον Ενεστώτα, τον Αόριστο και το Μέλλοντα με παράθεση μεμονωμένων λέξεων, κυρίως ουσιαστικών

• διατυπώνει προφορικό λόγο με απλό τρόπο σχηματίζοντας ερωτήσεις και απαντήσεις που αφορούν τα προσωπικά

του στοιχεία, υπό την προϋπόθεση ότι ο συνομιλητής του μιλάει αργά και καθαρά και είναι διατεθειμένος να τον

βοηθήσει.

• Επιπλέον, από τα γραπτά αλλά και τον προφορικό λόγο των παιδιών παρατηρούμε ότι στο επίπεδο αυτό παράγει

περισσότερο περιγραφικό παρά αφηγηματικό κείμενο, παραθέτει γραμμικά τα γεγονότα με προτάσεις ασύνδετες ή

προτάσεις που συνδέονται διαρκώς με το «και»

• απουσιάζουν η γενική πτώση, οι κειμενικοί δείκτες, η δήλωση χρονικών σχέσεων σε ένα κείμενο και άλλων

ρητορικών σχέσεων (αιτιακών, αντιθετικών, κτλ).
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Η αξιοποίηση του Κοινού Ευρωπαϊκού Πλαισίου Αναφοράς για τις γλώσσες (2)

• Επιδιώκοντας να κατακτήσουν το επόμενο Επίπεδο Α2 (Waystage - αρχικό/εισαγωγικό επίπεδο, βασικού

χρήστη), το οποίο προσδιορίζεται από την ικανότητα του μαθητή να μπορεί ελέγχει ένα περιορισμένο

ρεπερτόριο σχετικό με συγκεκριμένες καθημερινές του ανάγκες.

Στο επίπεδο αυτό

• Μπορεί να κατανοήσει προτάσεις και εκφράσεις που χρησιμοποιούνται συχνά και που σχετίζονται με

περιοχές που είναι άμεσα συναφείς (π.χ. πολύ βασικές ατομικές και οικογενειακές πληροφορίες, αγορές,

τοπική γεωγραφία, εργασία).

• Μπορεί να επικοινωνήσει σε απλά και συνηθισμένα καθήκοντα που απαιτούν απλή και απευθείας ανταλλαγή

πληροφοριών για θέματα που του είναι οικεία και για θέματα ρουτίνας.

• Μπορεί να περιγράψει με απλά λόγια πτυχές του ιστορικού του, του άμεσου περιβάλλοντός του καθώς και

θέματα άμεσης ανάγκης.
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Η αξιοποίηση του Κοινού Ευρωπαϊκού Πλαισίου Αναφοράς για τις γλώσσες (3)

• Επίπεδο Α2 (Waystage - αρχικό/εισαγωγικό επίπεδο, βασικού χρήστη)

• Σε ό,τι αφορά την κατανόηση γραπτού λόγου, μπορεί

• να διαβάσει πολύ σύντομα και απλά κείμενα.

• να εντοπίσει συγκεκριμένες, προβλέψιμες πληροφορίες σε καθημερινό έντυπο υλικό, όπως διαφημίσεις,

αγγελίες, μενού

• να κατανοήσει απλές, προσωπικές επιστολές και ηλεκτρονικά μηνύματα.

• Σε ό,τι αφορά την παραγωγή γραπτού λόγου, μπορεί

• να χρησιμοποιήσει μια σειρά από φράσεις και προτάσεις για να περιγράψει με απλό τρόπο την οικογένειά του

και άλλους ανθρώπους, καθώς και τις συνθήκες ζωής του (εκπαίδευση, επάγγελμα κτλ.).

• να σχηματίσει απλές προτάσεις με παρατακτική, αλλά και, σε μικρότερη κλίμακα, με υποτακτική σύνδεση,

χρησιμοποιούν βασικό λεξιλόγιο και περισσότερους δείκτες κειμενικής δομής, παραθέτουν γραμμικά τα

γεγονότα (με τη φυσική σειρά),

• να αιτιολογήσουν με απλό λεξιλόγιο πράξεις και γεγονότα.
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Διδακτικά παραδείγματα









Panagiota Amanatidou, philologist, member of 
QuaMMELOT's pedagogical team 









Φύλλο εργασίας με 
το λεξιλόγιο 
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1. Εξερεύνηση στο ανάκτορο στην Κνωσό Παρακολούθησε το βίντεο και απάντησε στις 
ερωτήσεις κάθε φορά που το βίντεο σταματά

https://content.4all.e-me.edu.gr/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=815


Φτιάχνουμε Γλωσσάρι 
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2. ΜΥΚΗΝΑΪΚΟΣ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ: Η ΑΚΡΟΠΟΛΗ ΣΤΙΣ ΜΥΚΗΝΕΣ

Ανεβήκαμε στο λόφο της Ακρόπολης των Μυκηνών και μπαίνουμε μέσα...
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